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Felelős s z e r k e s z t ő éa kiadó : P o ó r S á n d o r . 

A páros viaskodás. 
A középkor sötét rémeinek nagy

része legyőzetett a czivilizáczió áldást 
hozó terjedése által. 

Megteremtette leginká! b azt, hogy 
az ember felismerte az embert, s meg
védte a szegényt, az ügyefogyottat, a 
hatalmasok túlkapásai ellen, és letette 
alapkövét azon krisztusi mondásnak ; 
,.szeresd felebarátodat mint önmagadat" 
Szóval megtanította az emberiséget 
arra, hogy tisztelje meg magát, fele
barátja tisztelete által. 

De van ennek a középkornak még 
egy réme, a melyen még a czivilizáczió, 
az embertársi tisztelet, szeretet kedves 
kötelessége máig sem volt képes 
segíteni. 

Ez a páros viaskodás. 
Abban az időben, amikor az igaz

ságszolgáltatást babonában született és 
abból felnőtt, a felvilágosultságot még 
távolról sem ismerő birák gyakorolták; 

a mikor az elkövetett bűnös cselekmé
nyeket, a czivilizáczió üdvös törvényei 
nem torolták meg kellőleg, érdemük 
szerint; midőn a harag, a boszuvágy 
kitörései nem nyerhettek törvényes 
megtorlást; a mikor a tudás még sok
féle tévtanok békói alatt nyögött; abban 
az időben még érthető volt, hogy az 
igazság fölkeresését, tudat anság. köny-
nyelmüségből az úgynevezett istenité
letre bizták. 

A sötét középkornak ezen zsarnok 
Ítélkezési módját azonban régen elve 
tették. A haladás elsöpörte a babonát, 
é« az igazságszolgáltatás humánus 
alapra lett fektetve. Egyedül a páros 
viaskodás maradt meg. felvilágosodott 
korunk szégyenére 

Elismerik ennek jogosultságát máig 
is, daczára annak.' hogy azt irott tőr
vény tiltja 

Mi lehet ennek az oka ? I 
Bizonyára nem más, mint a meg

torló gyenge törvény; ezen kivül a 

társadalom szakébersége. Mert az irott 
törvény, az egyes esetekben, nem álla
pit meg kellő mértéket a büntetés ki
szabására ; a társadalom pedig majd 
minden esetben regényhőst teremt a 
léha krakélerekböl és megkívánja azt, 
hogy a békés család apa, kinek élet-
czélja a munkásság, családja felneve
lése és boldogítása, hazája szeretete, 
ne forduljon megtorlásért ha jogtalanul 
bántalmaztatik. igazságos biráihoz ; ha
nem ügyét az igazság törvényei helyett, 
egy ostoba ólomgolyóra bízza. 

A társadalom ezt a felfogást még 
a sötét középkorból örökölte, és azzal 
aki kissé magasabb társadalmi nivon 
áll, szóba sem akar állani, sőt száműzni 
kivánja köréből, azt mondván reá : „ez 
nem gavallér, ez nem lovagias ember." 

De ez csak az intelligensebb osz
tálynál van meg. Az enyhe tőrvény sok 
esetben frakkos banditákat legyez. Hogy 
ez igy van, kitűnik a következőkből : 

Ha két földműves, vagy iparos 

^ 

T A R G Z A . 

Hűtlenség. 
H i t igt t in elmést? Elhagyod férje

det, ki imád, kis fisdst, ki őrjöng * r t e d ; 
kellemes otthonod, osslidi boldogságod, 
mindent feláldozni vsgy késs egy férfiért, 
ki most sseret s ha megunt, elhagy kímé
letlenül, nem törődve boldogtalanságoddal, 
mely különben jól megérdemelt bünhfidésed 
volna s melynek tudata lelki furdalásokat 
okosva összetépázná gyönge szivedet I ? 
Edith I Lásd, én megboc.ájtok, én férjed, 
kit annyira megbántottál, ki oly bű ma
radt hozzád ; megboosájtok, holott irtóza
tos tudnom, hogy mást szeretsz s hogy az, 
kit ón eddig bűn szerető hitvesemnek 
gondoltam, caak ámított, mást szeretet. — 
Edith I 
Halk zokogás követte s szavzkst. Erdei 
Jenő zokogott, most először életében. Ót 
ávi házasságuk alatt ki nem irigyelte 
volna boldog sorsukat, ugy éltek mint a 
galambok, egyik a máaik ssájából ette 
meg a falatot. 

Edith há felesége volt, szerette férjét 
Bt éven át mindeddig, mig Dotróy Ágost
tal, as X - i haszárezred daliás főhadnagyá
val találkozott Gőgös, de száp fiatalember 

volt. Edith egy délutáni sétája alkalmával 
találkozott vele s z fess katonaruha nem 
tévesztette el hatását nála sem. Minden
napi találkozások következménye szoros 
szerelmi viszony volt és Ediib férje távol-

S'te alatt zajét lakásán ie fogadta Dotróyt. 
vermeké kezdetben igen érdekesnek ta

lálta a kardot, melyet játékszeiűl kapott 
azért, hogy a kötelességeiről megfeledke 
zett anyát ne háborgassa pásitoróráiban. 
Mikor egyszer aztán z kis Imrs ast kér-
dezte atyjától van-e neki is olyan hosszú 
kardja, mint Dotróy bácsinak, Edith 
mindent bevallott Erdei kétségbeesésében 
elrohant s csak harmadnapra jött haza. 

Miután teleségének megmagyarázta 
eljárásának jellemtelen voltát és annak 
súlyos következményeit, kész volt feledni 
éa megbocsátani, mert meg volt győződve 
Edith romlatlanságáról és csak hirtelen 
jött, de hamar muló szerelemnek gondolta 
sz egészet. 

Edith férje könyörgő szavaira utak 
ennyit teleli: 

„Nem lehet Jenő, nem lehet*, nagyon 
szeretem, nem élhetek nélküle, bocsáss 
meg I * 

'Edi th gondolkodj* szólt Erdei, 
„gondolkodj; nem azért tartóztatlak, mert 
nem tudnám nélkülözni szerelmedet, osnpán 
nevem becsületessége és gyermekünk 
kedvéért kérlek, maradj és óvd meg becsű-
etünket." 

.Mama, mama, ne menj el!* siránko
zott s kis Imre Edith ruhájába kapaszkodva. 

Edith gondolkodott. Arcza fakissins 
elárulta a harezot. melyet vivott bensejé-
ben. Szerelme győzött, elment. Férje nem 
tartóztatta, s mikor az ajtóhoz kísérte, 
egy rövid mondatban igyekezett flegmáját 
kimutatni, amennyiben Így szólott : 

„Ügyvédeink elintézik a válás ügyét, 
kérem gyors intézkedését I " 

Azóta 2 6 eiatendő *mnlt sl . A kis 
Imréből derék, deli ifja lett; komolyságát, 
herkulesi termetét és tissteletet parancsoló 
modorát atyjától örökölte, ki öt háttal 
neje távozása ntán keaergéaénak lett áldo
zata. Imrét nagybátyja tanitatta a mintán 
az egyetemen vizsgáit jeles sikerrel letette, 
ügyvédi irodát nyitott neki. 

Szent István napján Imre a temetőbe 
hajtatott atyjs airjáhos. A sírkertben na
gyon kevés látogató volt s igy hamar 
felkereshette atyja nyugvóhelyét. Ott tér
depelt három órán át s mikor felegyene
sedni akart, fáradtan dölt le pjra, osak 
a köselálló szolga segítségével emelkedhe
tett fel. Tántorogva indáit el e sirtól, 
egy közalról hengzö sikolyra azonban 
megállt éz körül nézett. Mintán senkit 
sem látott, tovább ment. 

A temető kapujánál ismét megélni 
volt kénytelen, a sikoly mintha újból 
hallatszott volna. .Visszafordult szolgája-
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ifjú, bárhol és bármi okból megsérti 
egymást, és fegyvert fog egymás ellen, 
megszúrja, megsérti, vagy talán halálát 
is okozza társának, előáll a büntető 
bíróság, reá olvassa az ép bőrrel me
nekültre, a könnyű, súlyos, sok esetben 
halált okozó testi sértésre kiszabott 
szigorú büntetéseket ; és elitélik ugy, 
hogy ha kiszabadul, elmegy a kedve 
a virtuskodástól. 

Mig ellenben ha egy léha, a társada
lomnak, az emberiségnek csak annyi
ban számottevő tagja, a mennyiben ő 
is a fogyasztókhoz tartozik, behatol a 
családi szentélyekbe, lábbal tiporja 
mások becsületét, megtorlásul azután a 
társadalom megkívánja a sértettől, hogy 
álljon ki páros viaskodásra ; ha azután 
a sértett veszélyes sérülést kap, ha 
esetleg halálát okozza az ostoba ólom
golyó, vagy a kevésbé ügyesen forga
tott kaid, azt mondja reá a társada
lom: ,,szegény ez hát rosszul j á r t . " Az 
ellenfelének pedig ad a törvény 3—4 napi 
vagy heti államtogházat. H a pedig az 
sebesül meg, akkor az ártatlant vonják 
el családjától, polgári kötelessége telje
sítésétől ; és sok esetben az által okoz
nak neki annyi kötlséget, hogy majd
nem anyagi tönkremenése következik 
utánna. 

Há t ez igazság ? ? Ezt lehet ne
vezni magyarul . lovagiasságnak f lc 

Pedig hát, a legtöbb esetben a 
társadalom kényszeríti az embereke!, 
hogy a becsületükön ejtett sértést, csak 
vérrel moshassák le. És a becsületes, 
a munkás, a családja boldogságáért élő 
ember, majd minden esetben a társa
dalmi felfogás miatti félelemből bizza 
becsületének megtisztítását, kétes ki
menetelű páros viaskodásra. 

Innen van azután, hogy sokan 
akik a párbajnak esküdt ellenségei, 
adandó alkalommal, egyedül a társa
dalom ferde felfogásátóli félelem miatt 

állanak ki az éles kard pengéje, illetve 
a vak ólomgolyó öldöklő repülése elé 

Ma már az alig kisded korukból 
ki vergődött gyermekek párbajoznak. A 
törvény-hozó testület, az országgyűlés 
tagjai, akiknek a párbaj ellen az em 
beriség szempontjából szigorú tör
vényt kellene alkotni, egész sport 
szerűen űzik a páros viaskodást. 

Pedig hát a választók bizalma 
nem azért küldte föl őket az ország 
házába, hogy ott lovagiaskodjanak. A 
választó közönség véres verejtékkel 
szerzett filléreit, nem azért áldozza 
nekik, hogy azért míg a szólás sza
badság jogát is S íkóba verjék ők 
maguk. 

Vagy talán üdvösebb dolgot nem 
tudnak csinálni ? Talán olyan boldog 
ez az ország minden tekintetben, hogy 
a nép képviselőitől mást nem is kíván
hat mint a lovagiaskodást ? No ezt 
nem csak tagadjuk, hanem minden jó 
érzésű magyar eml er vére felforr a 
tapasztaltakon. 

Annyival inkább felforr pedig, mert 
a bün cselekmény mindig bün marad; 
ha valaki embertársa testi épségét 
megsérté vagy azt meg is öli bünt 
követ el, ha kivánja azt a társadalom 
megtorolni ha nem. 

Semmi sem szükséges tehát, hogy 
ezen társadalmi rák-fenét kiirtsuk éle
tünkből csak bátorság. Bátorság a 
sötét középkori felfogás kiirtására. Hoz
zon az országgyűlés szigorú büntető 
törvényt, vagy csak terjessze ki a testi 
sértés megtorlására hozott büntető tör
vényeket a párbajban előforduló sebe
sülésekre is; majd meglátjuk lesz-e a 
lapoknak minden hírrovatra egy-két 
szenzacziós párbaj tudósítása ?! 

H a pedig a tőrvényhozás nem 
intézkedik; álljon össze a józanabb fel
fogású polgári osztály, mondja ki 
határoz a tilag, hogy nem azt veti meg, 

nem azt diskvalifikáljá, aki nem viv 
párbaj t ; hanem azt aki mást párbajra 
hiv, vagy kihívást elfogad. 

Majd meglátjuk, hogy ezen társa 
dalmi bajon a társadalmi orvoslás 
mennyire fog segíteni. 

Napkori. 

F. hó 17 én folyt le vármegyénkbe 
• megyei tisztajitáe. Már as előző nspon 
sereglettek be a vidékről a választó 
megyebizottságl tsgok, hogy kiki leadja 
szavazatát. 

Egyébként tz egész gyfllée teljee 
egyformaeágábzn folyt le, mintán z tiszt
viselők 99 •/•-• egyhangú szavazattal 
megmaradt régi állásában; — csak a me
gyei főpénztárnoki Állás, ée a saigetvári 
járás egy üresedésben lévő szolgabírói 
állásra Ifin általános szavazás elrendelve. 

Ffipénztárnoknl továbbra ig Hidáezy 
LejoH volt ffipénztárnok lön megválasztva. 

A saigetvári ezolgbirói állást pedig 
három pályázó közül Bárány Sándor volt 
saigetvári közigazgatási gyakornokkal töl
tötték be 

Végül árvaszéki jegyzőül az egyedül 
pályázó Kapotgfy Anrél lón megválasztva. 

H Í R E K . 

— E l M s e t A l H f e l h í v á s . Tiszte
lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinket, 
hogy kiknek előfizetésük lejirt, azt 
megújítani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merülje
nek fel. 

Tisztelettel 
A k i a d ó h i v a t a l . 

— Kinn v á z é t . Dr. Oszmán Andor 
helybeli ügyvédjelöltet a pácai kir. Ítélő
tábla elnöke a kaposvári kir. járásbíróság
hoz joggyakornokká nevezte ki. 

— Czlm Aa rang Illetékek. Érdekes 
kimntatást közöl egyik laptársunk a czim 

szóval anyám nakem csak 4 érig volt, 
aztán nem. Nekem meghalt s nekem többé 
nem támadhat fel. Ha él, nem nekem él. 
Nem sérteném meg, ba találkoznék vele, 
nem haragé/om rá, amunnyiben arra sem 
találom méltónak. A t idö behaggeaztette 
ast a sebet, melyet távozásával ejtett és 
most érzéketlen vagyok iránta. 

Imre elhallgatott. Egyik sem eaólt; 
néhány perozig igy ültek, mig vendége 
felteit a egy halk, alig hallható .kösiö-
nőm„-me) távozott. A s előszobában meg
állt, levette Imre fényképét a falról, 
ránétett hosszasan, keblére szorította, 
majd mgosökolta, letérdelt, maga elá tartva 
a képet. Imre a zajra kijött a csodálko
zással néate a térdelő nöt, ki rejtély 
módjára jelent meg nála • rejtély még 
most ie. 

„Rosszul érzi magát nagysád ?" 
Kérdé Imre. 
„Nem, oeak — elszédültem I ' 
.Szíveskedjék beljebb jönni él pi

henni, jót fog önnek tenni I " 
„Nem . . . nem, elmegyek . . . 
Itt nem szabad . . . pihennem I* 
„Nem esebsd ? Hogyan ? Miért ? 
Tán rokont enyémnek? As nem ok 

•rra, hogy távozzék, ba nem jól érzi 
magát I ' 

.Nem rokon, több vagyok, ne kér
dezzen . . . bzgyjot J " 

val s keresgélve jár ta össze a temetőt. 
Nem talált senkit. A kspuhos érve egy 
koldus feléje nyújtotta csuztól eltorzított 
sovány kezét, melyben kis borítékot tar-
tott A levél átadása után nyomban 1 

távozott 
Imre tekintettel izgatottságára, me- 1 

lyst imája okozott, nem bontottá fel a 
borítékot, hanem kabátja oldaissebábe 
rejtette és hazahajtatott 

Már esteledett Imre lámpát gyújta
tott • egy öreg támláé asákre ült, az 
egyedüli atyja bútoraiból fennmaradt 
emlék. Kedvenca ülőhelye volt es, melyen 
°'y gy»kran tndott elmerengeni a mult 
bonyodalmas történeteiben; visasahivta 
emlékeibe mindama jeleneteket, melyek 
atyja áa anyja között lejátszódtak a me
lyeknek ö iz tanúja volt. Anyjáról nem 
aaivesen emlékszett meg, képét elégette s 
rokonainak megtiltotta, bogy előtte emlí
tést tegyenek róla. 

A lámpa elé állt, hogy a kapott 
levelet felbontsa. Ismeretlen iráe volt, női 
kéz írhatta. Imre átfutotta bsmerosan, 
majd fenaheigon megaelé moiogta: 

Uram I 
Na menjen el hazulról mozt, beszélni 

óhajtok önnel I Rövid leszab I 

X I I I 

Csak ennyi volt, minden aláírás ée 
magyarázat nélkül. Alig hajtotta össze a 
levelet, máris kopogás hallatszott ajtaján. 

Szabad I 
Középtermetű halvány nő lépett be. 

Arcáén régi szépségének nyomai még 
most is látszottak ; szemei beesettek, 
vonásai fájdalmasak voltak, egéaz lénye 
szomorú multat ée még szomorúbb jelent 
árultak el. Ruhája nem volt kopott, egy
szerű fekete öltözék volt. 

„Bocsánat, hogy háborgatom uram, 
csak kérdezni akarok valamit 1" 

.Kérem, hallgatom!* 

.Hogy kedves atyja rég meghalt, 
ast megtudtam eselött öt évvel éz oeak 
aat szeretném tudni, mi történt anyjával, 
Edithtel I Ne ítélje el indiskrécsiómat, ne 
gondoljon semmire, osak válaszoljon. 

„Kérdésére egyenesen foguk vála
szolni Mit snyám elkövetett, zz nem titok, 
sokan tudják. Hirt róla keveset hellottam 
• egyáltalában nem érdekel eorea, melynek 
egyedül ö volt a kovácsa. Emléke nem 
izgat fel. Sem nem ezeretem, aem nem 
gyűlölöm, esetleges megjelenése nem ejtene 
zavarba. Nem isme ek gyermeki szerete
tet, nem volt alkalmim megszeretni ezt, 
kit szeretni leírhatatlan boldogság lett 
volie ttyémnek is, nekem le. Elfelejtettem, 
nim gendolok reá, nem 11 merem, ezt sem 
isdcm wit, ni l jen volt sicihsn, elekben, 
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fa ringok után j á r a i l le tékekről , melyet 
köiérdektt vol ténál fogva mi i t é tvee iüuk 
E anerint ad veri teaéesoei oiim ée rangér t 
(jellegért) j é r 42.000 korona, pusztán a 
ctimért 2520 korona, királyi U n l c e o s a á g é r t 
1050, a s zUlnokságé r t 316 korone. Püspöki 
ozim után 1260, apáti csim n tán 840. a 
kenonoki ctim n t á n 310 korona. Nemet 
régi t angók n t á n jár , e grófi r a n g é r t nj 
családnak 10.500 korona, a régieknél 
6300 korona, a bárói r angé r t nj csalidnak 
6300 kor., a réginek 420* >, a németségér t 
3150 korona. A dij valamennyi hiányzó 
fokozat u tán fizetendő ugy, hogy ba nem 
nemet grófi rangot nyer, nemcsak grófi, 
hanem bárói é t nemeeeégi dijat ia kőteléé 
fizetni. A Mária T e r é s i a - r e n d vitézei a 
bá ró tágér t mm fizetnek, • katonatisztek 
csak a dijak telét fizetik Díjfizetési köte
lezet tség a lá esnek a ozimerek egyesí tése , 
1571 koiona, m a temeti előnév adomá-
n ozáen 680 korona. A Szent-István ren
dér t já r a nagyke re sz t é r t 300, a középért 
200, a kia k*reaxtéi t 100 arany. 

— Halálosát. D u l á n a t k y Lajos kapis 
vári k i r . a ' j a r á t b r ó t snlyos c s i p á s é r te . 
Kedvet kia leánykájá t , a 3 éves k i t Nel-
likát t kér l lhutlen halá l e hó 16-ikén 
kirtgudta asttlrinek köréből A rövid éle
tet él t kis gyermeket f. hó 16-ikán temet
ték a vigaeitalhatlan szülők i rán t érzet t 
nagy részvét melleit. 

Kupecz fogátok. Lelkiismeretlen 
lóotiszárok műveletekkel é ln-k , a melyek 
károsító ál a tkinaások i t . A bunozutság 
elérésére pl . aeré to t teáz a kupecz a váaá* 
rolt ló fülébe, bogy annak folytán némi 
b u t a t á g b a esték aa ál lat s ugy tűnjék Tó), 
mintha ez u. n. butacs i rában (egy gyógyí t -
batlan agy-bánta lomban) szenvedne, mely 
mittt a lovat ax eladónak viasza szokta a 
biróaág a vé te lá r visszafizetésének kötele
zet tsége melleit i * élni. A pört kei ülendő, as 
eladó ta lán visszaveszi a lovat, visszaadja 
• pénzt , avagy kiegyezik t kupeczcstl 
20— 40 borona eleiig* dése mellett Igy 
mindkét esetben károsodik, mert kap 
egészséges lova helyett, egy mestersége
sen elhntitottat, vagy sz tán fizet ; a 
kupeoz pedig mindkét esetben jól Jár, mert 
vagy in yen pénzhez jut, s a lovat vissza
kapja, melynék föléből a i t á n a aeréteket 
kivaazi, a fölidézett bajt megszün te t ; 
vagy i cin károsodik, mert a véte lár t 
visszakapja. Éppen ea aa eset pl- ekkor 
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• T á n — — - cvak nem — — — 
. A n y á d , Igen, anyád 1 Engedj Imre, 

engedj, nem maradhatok — nem — nem." 
„ D e anyám megbooaájtok, a n y á m " 

kiá l to t t Imre izgatottan s n ő v e l maga 
n tán vonta a aiabadkoaÓ, tépelődzö két 
aégbeese t t nőt. 

Edith mosdn'etlanul feküdt, a pam
lagon, á rosa Ijesztően eltorzu't. T á g r a 
n y í l t szemei nem könnyeztek, mereven 
bámul t ák Imré t , k i e lőt te té rde l t a r c i á t , 
homloká t simogatva. 

Napok multak anélkül , bogy a gondot 
oivoai keaelés őzéit á r t volua, Edi th szó 
ta lán nn rsdt. Ké t heti iaaonyu kínlódás 
n t á n végre balkan, ssinte suttogva han
goztatta majd Imre, majd férje nevet. 
J a re ujongva robaat anyjához, leült ágya 
szélére • gyöngéden k é r d é s é : 

. K e l l valami anyám?" 

.Igazán — Imre . . . anyádnak szólí
tása ? H á t . . . mégsem vetaa meg engem | . 

Imre . . . fiam . . . 
A a isteni gondviselés nem akarta, 

kogy as eltévedt asatouy utolsó peresei
ben ia elhagyatott legyen. Amennyire 
ereje megengedte, törött szavakban eoae-
telte élete eiertnoáétlan fordulatait. Dotróy 
csupán Öt hétig élt vele ; mikor férje meg
k e l i elkövetett büns öntudatában igen 

is, ba a oaaló oaepü-, vagy rongy-dugóval 
a vett ló egyik o r lyuzá t betümeazeli, 
hogy igy u n fulladoségt idózaen föl. A z 
i ly lovat ia v ; s taak iná l ja aztán sa eladó 
nak • aa — nemkülönben a pört, melyben 
vesztes volna — kikerülendő, a vételárból 
néhány koronát visszaad, a kupeoz pedig 
markába nevetve, a lovat elviszi, as or i -
tömeezt k i v e n i , a aszal a fulla loiáenak 
vége. 

Hasonló as eset akkor is, mikor pl. 
aszal viszi vissza az eladóhoz a vásárol t 
lovat, bogy ez nem eetikv vagy követeli , 
bogy vegye vissza as eladó, vsgy bogy 
adjon valamit a vételárból . A tarokba 
nori tot t eladó ilyenkor ia inkább vi táztad 
valamit a vételárból , pedig ha jól meg
vizsgálná a lovat, fölfedezhetné, hogy 
asá r t nem eszik az, mert agy pár órával 
előbb fa-eiegeket, vggy bádogdarabokat 
vert a knpeot a ló fogai köaé, avagy a 
nyelvét tüsauráaokkal föltértette, fájdal
massá tette. 

A'kupeoz as egy-két nap előtt váaá 
rolt lovat, m-lytől szabadulni akar, vagy 
a melyet hirtelen haszonnal eladni nem 
tud, sán tává festi, s visszakínálja pl. ugy, 
hogy patkója éa a talpa közé kavics, 
vagy vsa-ék van dugva, avagy patájának 
é r t ékeny pár tá ja meg van szurkálva, vagy 
pedig lAba hajlító inába tű segélyével egy 
ssőr-isál vagy vékony sodrouy van husva, 
I lyen a karonló — állatkínzással kapcan 
latos — gazemberségekre jó t ehá t mind 
annyiszor gondolni, a hányszor efféle eset 
előjön. 

- Halálozások O iv . Sárkösy Mik-
lósné, S á r k ö s y Miklós volt keposvári ügy
véd özvegye f. hó 8-ikán elhunyt Ki-ber-
k ben. Ugy» noeak e hó 8 ikán hunyt el 
Plachoer Manó osvrgói á l ta lánosan tisztelt 
ás kedvelt gyógyszerész ie, kinek halá lá t 
neje ée két kis árvája gyászolja. 

— E t t é l y Fényee estély volt dr Ber
zsenyi Sándor főorvos bá lában f. hó 12 én, 
melyre hivatalos volt Lengyel tó t i éa 
v id /kének egész uri tá rsasága . A fényee 
es té lyen sok szép tóest hangzott el, 
melyek közt nem egy kaozagtatU meg a 
szellemes tgreaságot ajd tánca követke 
•ett kivi lágos-kivirradt ik ; itt jelen volt 
hölgyek névsora : dr Ki 'a inger Jánosné , 
dr Berzsenyi Qcröné, Berzsenyi Mariska, 
Paul iny Jánosné , Gal lé Gésáné , Aigoer 

•okat szenvedett. Boldogsága iga n rövid 
tartemn volt, kedélyének n y o m o t u á g a 
nemtetszést szült Do t róyná l • egy vasár 
nap oaak azt ászlelte, nogv Dot róy nem 
jö t t a szokott időben. Hetek, hónapok 
multak, Dotróy nem mutatkozott ée nem 
is k íván ta már jö t té t . Nehéz szomorú 
idők következtek reg ezután. Rokonai el
vonták tőle jóaka ra tuka t s varrogatva, 
ka r ianyá t kötve kereste meg mindennapiját 
F i á t egyetlen egyezer lá t t a oeak, mikor 
ére t t ségiséé* ntán nagybáty jáva l hintón 
elrobogott e lőt te . Másodszor l á t t a most a 
temetőben, hol térje airját katenkint két
szer l á toga t t a meg a a hallott sikolyok 
as ő kioaott bensőjéből tört k k i . 

A i elmondottak utáu ar ra kér ia 
Imrét, bivaroon papot, gyónni akar. Kíván
sága rögtön tel jesí tve lett, kioaott lelke 
azonban aem vá rha t t a be a pap megárfae-
aését. meghalt gyónás nélkül sí ró fiának 
karjaiban. 

D u k o a z M é r . 

Ignáosné, dr Fü ré t Edéné, Kovács L a 
josáé stb. 

S lvesterbál A „Vörös kereszt 
tó t i fiókja* aylveeter estéjén 

fényes bált rendes, mely a jó tékonyaié i ra 
való tekintettel e lőre lá tha tó lag kitűnően 
fog sikerülni. Ütlépó-dij I korona, esslád-
jegy 5 korona. 

- Kántorek libája A balatonmelléki 
z* dó hirkösségsk egyikében alkalmazott 
kántorról szt mondják széltében-hosssában, 
bogy az Isten után a libamáj az, mit leg
jobb* n szeret s mi sem természetesebb, 
hogy á mende-monda igar. A hétgn meg
éret t vásár alkalmából igaz mflártő szem
mel szemelt k i egy bögyös dámát a hófe
hér t o l l a z a t ú i ékeskedő libák közül s 
nagy boldogan sietett feleségéhez, kinek 
leggyöngédebb mellékneve .Vadsa rkány i 
Hárp ia" , k i pedig mindennek, mi a liba 
azóboz és jelleghez bármi köze ía van, 
halálos el lentóge. 

— Nbézd lelkhem, ' millen s ihép ez 
o libo. 

— Oseön beléd a meoyd . . . Vfsesa-
vidd azt a l ibát , mert fejedhez vágom 

Nagy bnsan neki indult, do arra a 
sorsra jutott, mire a mád! zsidó, csak 
haza hozta és az udvaron megsimogatta 
•zabádon eresztette a esent ál latot 

- Viaszavttttem o libát, lelkhem 
Virküoh 1. . . nézd osok, egy idegen libo, 
megfagam. 

S boldogan e t ték másnap a maguk 
péc iéu vett idegen l ib ' t . 

- Talált réol pénzek. A z egregyi 
ha tá rban as árpádháxi kápolna közelében 
' ruga tá* közben oeerepbogrében 276 drb, 
római oeá 'sársági bronz érmet ta lá l tak . 
A t érmek kitűnő á l l tpotban vannak. 
Nagy-Constantin. I I . Conatantiu, Conatan-
tius, Delmatiua, Mszentiua Orispua császár 
nak érmei. E g y flavia Maxima, AugaazU 
érem js van hö.tflk. Csák Árpád a Bala-
toc-Muieum Egyesü le t t i tká ra as érmeket 
megszerette. 

— Azok • szegény Unitok Sokat 
hangoztatott jelszó ország szerte, bogy 
a a . tgény taní tók sorsán végre ie segíteni 
k e l l ; de mindez, mint a ktálltÓ aaÓ a 
pusztában elhangtlk • caak zár t fülekre 
ta lá l . Megyénk egyik nagyobb községében 
legutóbb megtör tén t dolog elég szomorú 
bizonysága annak, hogy mily tűrhetet len 
állapotok uralkodnak e té ren . A mint 
kiskorpádi tudósítónk ér tesí t , Somogyvár
megye tanfelügyelője a közel múltban 
iskola megvizsgálás oaéljából várat lanul 
meglá toga t ta a kiskorpád! elemi népisko
lái, bogy meggyőződést szerezzen a fiuk 
előmeneteléről a et alkalommal megtör tén t 
as a párját r i tkí tó, hallatlan eset, hogy a 
tarfelfigyelő a mit sem sejtő taní tót 
mezítláb ta lá l ta az iskolában a mint a kis 
nebulókat t an í to t ta ; — nam mintha pr ivát 
passiója lett volna es annak a szegény 
tan í tónak, hanem oaak azért , mert csalá
dos emler lévén abból a nyomorúságos 
600 korona fizetésből nem iotott pénz 
ozipöre a igy kényeserÜtve volt mss i t táb 
eszközölni a taní tás t . A mint értesülünk a 
tanfelttgveiő felhívta a Uni té t , bogy adja 
be nyugdí jaz ta tás iránti kérvényét . 

Hogy éljen már maid most meg aaa 
nyomorult ember, kinek a fizetése sem 
volt auuyi, bogy tiHztewágee ruháza to t 
szerezhetett volna magának, abból z még 
oeekályebb nyugdíjból 7 

. 0 Umpora ó móres." 
- A kaposvári Ipareakör t ávi deez 

bó 81-án a saját h e l y i j é é b e n tombolával 
egybekötött aylveeter-eetályt renden,melyre-
már elére felhívjuk a t érdeklődők fi 
gyAlmét. 

— 50 év éta közkedveltségnek Ör 
vendének köbögée rekedtéét, torok áe 
lélegaási saervek müiödáai aZvarainál a 
világbirtt Egger-fálo mellpaeaUlUk, melyek 
a gyomrot ntm roatják, kitűnő Uttek éa 
gyorsan ée biztosan hatnak, Doboza 1 áe 
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9 korona. (Próbedoboz 60 fill.) Kapható 
minden gyógyszertárban te drogériában. 

— Ifi Itmerót /vek óta n „Sohwan-
h&aaaer" irodai caikkeiról óvenkin! meg-
jnlenO kataldgna Ugy aa iroda mint a 
• á g i n irdaaital különbőzé szükségleteinek 
dni választékát, melyek különösen kará-
oaonyi ét újévi ajándékoknak igen alkui
mnak tartalmazták, miért ia e ffliet kl'Bnő 
tanácsadója mindenkinek as ünnepi bevá
sárlásoknál. A .SchwSnháuser" czég Bécs, 
I . Johanneegaaae 2. érdeklődőknek eaen 
katalógust ezivesen küldi ingyen áa bár-
mentve. 

- Valódi látványossága Budapestnek 
Kereszté ly Sándor songom telepe Váoti-
körnt 21. as. alatt aa Iptrudvzrban Utt 
találjuk a legkiválóbb saját készítményein 
kívül, a világ minden létező hirnevei 
zongoráit éz pianinoit ; árai a legezoli-
dabbak áe minden egyes hangszerért 10 
ávi iráabeli jótállást vállal. Óoeka aongo-
rákat beoaerél, előnyös feltételek mellett 
Mindezekért e megbízható a párisi világ
kiállításon ie kitüntetett cséget mindenki
nek melegen ajánlhatjuk. 

— Platachek Vilmos évek óta fennálló 
te kitfinó hírnévnek örvendő férfissabó 
üzletét te szövet raktárát (Budapest, 
Központi városház) tetemesen megnagyob
bította, ugy, hogy a legkényelmesebb 
igényeket is kielégítheti Allsrdóan dns 
raktárt tart kész férfi- te gyermekruhák
ból, valamint mértékszerinti megrendelések 
céljából nagy választékot legfinomabb 
bel- ás külföldi szövetekből. Mintákat 
kívánatra ingyen ée bérmeentve küld ezen 
elsőrangú és megbízható crég. 

— A fiatalságnak tudnia k»M. hogy 
egéersége helyreállításéin nem szükséges 
külföldi ss*rekhez fordulnia, mert vala
mennyit felülmúlja biztos és g.vógy itóere-
jével a Santal Egger. 1 üveg használati 
utasítással 8 kor. Postán bérmentvg 1.40 
kor. Főraktár : Nádor gyógyszertár Buda
pest. Váoai-körut 17. 

— Sorsjegyek ée értékpapírok birtoko
saira nélkülözhetetlen a Pénzügyi ée 
Tőzsdei Évkönyv, a mely et 1902 év 
eleién, mint a „Pénzügyi Hirlap" ingyan 
melléklete jelenik meg Lendvay Sándor 
szerkesztésében. Aa Évkönyv a különféle 
értékpapírok magyarázatán kivül tartal
mazza mindazon baeznoa tudnivalókat, a 
melyek értékpapírok kezelésére, vásárlására, 
eladására etb. vonatkozik át ezenfelül tel
jét kimutatását kötli mindtton sorsjegyek
nek, réazvónyekpek. kötvények, zálogleve
leknek, e melyek 1901. végéig kisoreoltat-
tak, de kifizetésre még bemutatva nem 
lettek. Sok millió korona hever gazdátla
nul a pénztárakban, mert jogos birtokosuk
nak nlnosen tudomása arról, bogy sors
jegyük kl van húzva. Ebből az Évkönyv
ből mindenki megtudhatja, vájjon aoreje-

Íyei vagy más értékpapirje ki van-e húzva. 
1 Evkönyvet ingyen kapja mindenki, a 

ki a .Pénzügyi Hirlap*-ra előfizet. A 
.Pénzügyi Hirlap* előfiittési ára 6 korcna. 
Előfizethetni legczélzzerübben poetautal-
ványnyal a kiadóhivatalban ( V I I Kere
pesi-nt 44.) 

Nyilttér*) 

JJ E G Y Ü V E G * 

KRŐNMRELTÍ 
•j I rovat akM k&IOsiaUbt asm vállal f sU 

BORHOZ LEGJOBB I 

KITŰNŐ A SZT A L I VIZ 
ÉS 

NYALKAOLDÓ GYÓGYITAL. 

6 . G . 
vh. 1901. 

Árverési hirdetmény. 
Alnlirt biróiági végrehajtó 1881. óvi 

L X . t . -c i . 102. | - s értelmében ezennel 
körhirró teszi, hogy a kaposvári kir. tör-
ványsaék 1900. évi 910|polg. aaámu végzése 
következtében Vtjda Lajoa tabi ügyvéd 
által képviselt Crorba Ede ügyvéd kapót 
vári lakos javéra 8zabó Jánoa, Szabó József 
Vldóozi JÓZtef ellen 260 kor. • jár. erejéig 
1901, évi november bó 14 én foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
ée 836 koronára becsült 2 drb ökör, 2 
drb ló, egy cséplőgép, egy hajtól rosta ée 

egyébh gazdasági felszerelések 
árverésen eladatnak. •ytlvátio, 

Mely árverésnek a tabi kir. jbiró 
eág 1901. évi V . L 228|8.sz. végzése foly. 
tán összesen 260 kor. tökekövetelés, ennek 
1899. évi deoz. hó 14 nepjától jA r« 6 •/ 
kamatai, éa eddig öttsesen 84 kor. 92 
fill. ben biróilag már megállapitott költsé
gek erejéig Ceepely köaaégben, alpareaek 
lakásán leendő eezkösléeére 1901 deczember 
hó 28- napjának délelőtti 10 órája határidőid 
kitüzet ét ahhoz a venni .sándékozók oly 
megjegyzései hivatnak meg, hogy as érin
tett ingóságok ea 1881. évi L X . t-ca. 
107. te 108. J-z értelmében ktezpénzficetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek beoaáron tini 
ia el fognak datni. 

Amennyiben as elárverezendő ingóai. 
gokat mások is le- és fellltoglaltatták » 
azokra kielágitéei jogot nyertek volna, 
jelen árver te at 1881. évi L X . t. oz. 120. 
§. értelmében esek javára ia elrei.deltetik. 

Kel t Tabon, 1901. évi decaember hó 
napján. 11 . 

SCHMIDT K A R O L Y , 

kir . bírósági végrehajtó. 

Dubiniewicz testvérek 
gyógyáru-, vegy- és illatszerkereskedés 

KAPOSVÁR, Erzsébet-ut 4. szám, piacz-tér. 
Mint karácsonyi és njé\ i ajándékokat vagyunk bátrak ajánlani: 
Illatszerek és szappanok Roger és Gallet-tOl Párizsban. 
Parfümé Ideál Houbigant Párizs. 

Laterna magica, Kinematográf és fényképészeti gépekei 
gyári áron. 

Háziczikkeket : 

Padlófénymái (fehér vagy sárga) keménypadlóknak, kimérve, 
napi árakban. 

Valódi Jamaica Rumot, Cognacot, Teát, Rum- éa likó'r-
esszencziákst. 

Vanilliaczukor, Czukrászélesztó, Sonkapácz, tiszta 96-os 
azesz. 

Leseivé phénix, a világ legjobb mosópora. 
Sósborszesz Brázay, Moll és franczia. 

Szíves pártfogásukat kérve, maradunk 

kiváló tisztelettel 

18—19 Dubiniewicz testverek. 
*¥¥¥¥f¥ff¥¥¥¥¥¥5f¥¥¥¥f¥¥¥fffffg 
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Honi- és külföldi mű iparáruk! 

pOQQOU OOOOOOOOOOOOOOOOOI 3000000000000̂  

Hagy karácsonyi kiáltás!8 

P O L I T Z E R SAMU 
K o r o n á d Á r n h á z á b a u " 

K A P O S Y Á R O T T , 
fó'-ütcza 15. szám, megyeházzal szemben. 

Értesítem az igen tisztelt közönséget, hogy idei k a r á c s o n y i k i 

á l l í t á s o m , amennyiben üzletemet jóval megnagyobbítottam, oly kiter

jedt, hogy minden lulzás nélkül állithatom, hogy bármely fővárosi nagy 

áruházzal versenyképes. Kérem tehát az igen tisztelt közönséget, hogy 

mielőtt rendeléseiket árjegyzékek kibocsájtóitöl megtennék, szíveskedje

nek raktáromat megtekinteni, hogy állításomról áruim olcsóságá
ról és nagy választékról meggyőződhessenek. 

R a k t á r o n tartok : 
mindennemű gyermekjátékszereket , társasjátékok, 
emlék-, nász- és névnapi ajándékokat, norinbergi 

diszmű, rövid és szövött árukat. 
China ezüst és alpacca áruk, ragyogó karácsonyfa 
díszek, tombola és jux tárgyak, eredeti Phonogra-

phok és hengerek. 
Carlsbadi porczellán és üveg servicék. 

Valamint más ezer-és ezer különféle pipere tárgyak 
igen nagy választékban és igen olcsón kaphatók. 

,_4 Pontos kiszolgálás. 
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Szolöol tványok 
szokványminőségben 

A ttgkvválóbb 2f bar- és csemege
fajokban fajtisztán, teljes jótál

lással-

É i é h e r i t é * . 
BMHaoMa Mernetek ée magvak. 

Uradalmaknak, községeknek há
rom éri törlesztésre is adatik. 
óriés tövisű, igen gyorsan fejlődő aö 
vénynövény.. E i az egyedüli, melyből 
oly örökös * keritéi nevelhető pár év 
alatt, rendkívül osekély kiadéaea), me
lyen nemhogy ember, de eemmitéle 
állat, még az apró nyulak sem hatol
hatnak at. Mindben rendeléshez raj
zokkal ellátott ültetési és kezelési 
utasítás mellékeltetik Ezer csemete 

elég 200 méterre. — Ára 6 ir t . 
Óriéei jövedelmet biz-
tositó volténéi fogva, 
ennek tenyéaztéee ezá-
mos, gazdaságban az 
Utóbbi időben rendkí

vül elterjedt, 
•nincs fénnyomatu főárjegyzék in
gyen éa bérmentve küldetik minden 
rendelési kötelezettség nélkül. Az ár
jegyzésen kivül még egy olyan köny
vet kap ezzel, ki azt czimére ingyen 
éa bérmentve küldetni kéri, mely nin-
oeen ea a ház, vagy esaléd, a hol annak 
tartalmát haszon* ne fordítanák, váro-
son4 falun, pusztán, gaadag vagy sze
gény családnál egyaránt. Igy még 
azoknak ia igen érdekeben éli, kik 
rendelni semmit nem akarnak, 
mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy 

azolgálatot testnek. Czim -
„ E r m e l l é k i e l ső sző lőo l t -
\ á i M -telep" Nagy Gábor, 
N a g y - K á g y a , np. Széke ly 

híd. 

se 

r n r n é.-árt Iwéwéwlwé,. ******* 

irdetések u . 
jutányos áron 

felvétetnek 

e lap 

kiadóhivatalánál. 

¥¥ "! 1 rt 1 

é h J a j ! Köhögés, rekedtség ée elsyélké-
sodás ellen gyors és biztos 

hatásúak 

I i | . 

E m mellpaszüRái, 

Megfojt ez az 
átkozott köhögés! 

oz étvágyat nem rontják és 
kitűnő ízűek 

Dobon I korom és 2 korom. 

Próba doboz 50 fillér. 
Fő- és saétküldéei raktér 

Egger tnellpaeztilla 
cttkbtmir meggyógyított! 

f „NÁNDOR" GYÓGYSZERTÁR Budapest, YL, Yáczi-körot 17, 

Kapható.- Kapoeréron: Baboebay Kálmán, Kellauer Gábor Szabados Imre 
gyógyszertéralkhsn Barcson : Kohut Sámuel gyógyse ertáráhan 
Barcstelepen : Sebőn Blebárdgt ógyezeiiáiéban Szigetváron: Salamon A 
67. örökösei, Visy Sándor gyógyezeitéieikben. Bogláron: Erdőé í r 
Jenő gyógyszertárában. Dublnlewtei Testvérek drrgueria Kaposvár. ^ 

i i t g i É i i W t o O i t o a i i i t o f f t i t o W P i t o t o i t o c o 

II maavar kir. i wmw téli i n ta l 
Érvényes október 1-től. 

I n d u l Érkezik 1 
Kaposvárra | 

1 Kaposvárról 
indul É r k e Z i k 

gy V. Budapestről 7.16 reggel 10 39 d e. 10.40 d e. Fiúméba 7.26 este 

gy v. Budapestről 3 óra d. u. 7 06 eate 7.07 este Fiúm-'ha 6.20 reggel 

et. V . Budapestről 8.30 eete 3 15 éjjel 3.23 éjjel Fiúméba 5.66 esle 

ez. V . Budapestről 8 óra reg. 2 59 d. o. 3 07 d. u. Zágrábba 8.45 este 

Uhu 

tSr 
T O O t i 
. •» 
... Uj-Dombóvérról 4.47 reggel 6.38 reggel 6.65 reggel Gyékényeere 11.17 d e. 

gy- V . Fiaméból 7.20 reggel 4.43 d u. •4 44.1 u. Budapestre 8.35 este 

gy- V . Fiaméból 6 óra eete 4.08 reggel 4.11 reggel Budapestre 8.40 reggel 

SZ. V. Fiaméból 10 óra d. e. 1.13 éjjel 121 éjjel Budspeetre 8.20 reggel 

sz. V . Zágrábból 7 07 reggel 12,52 d. u. 1 óra d. u Budapestre 8 óra este 

sz. V. Gyékényesről 6.20 reggel 8.44 d. S. 8.62 d e. Uj-Dombovárre 9.62 d. e.« 

*h.r 
• i . n 
I-1U 

T O O . t 
. M . 
usk 

Gyékényesről 4.30 d. u. 8.26 eete 8.41 este Uj Dombóvárra 10.20 este 

V . V . Fonyódról 3.50 éjjel 6.32 reggel 7.10 reggel Fonyódra 9.66 d. e. 

sz. V . Fonyódról 12.10 d. n 2 36 d. u. 3 .26 d. u. Fonyódra 5.66 d. u 

v. V . Mocso Iádról 7.08 reggel 8.35 reggel 6.06 reggel Mucsoládra 6.33 reggel 

V . V . Moosolidról 6.27 d. u. 6 66 d. n. 3 20 d. u. láocsoládra 4.62 d. u. 

V. V . Szigetvárról 6.16 reggel 821 reggel 4 20 reggel Szigetvárra 7 28 reggel 

V V Szigetvárról 11.10 d. e. 2.49 d. u. 1.46 d. u. Szigetvárra 5.32 este 

* Csatlakozik a péosi gyorsvonathoz , Érkeaik Bndepeatre d. u. 1.95 pkor. 
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A k a r á c s o m i é s o o o o o 
o o o o o o u j e v i o c c a s s i o 

5 

ir kszáödlw • 
31 4f tart Többek kötött a kö-

j vetkező ctikkek kerölaek él
ni adiara 

L i k i r t y Hurvaffaaz, ti tata aelyem, 
több mint MO s z t o É r s y a l a t b a o 

* méterje 7 0 k r . Maaéháraaey, mé 
M térje 0 6 k r . ée följebb. L y W 
Í Í M t e r é ]9pm a kkuű aetytar 

méterje 0 0 kr. ée följebb. 
M M É n t y m valódi mosható. 0 0 
t a aaélea. méterje 0 5 kr. éa 

följebb 
T a f f é t a s , ceikoa to koczkáe, *a-

*g rant. tiazta aelyem méterje 0 8 k r . 
Fekete a k r t á z t t t selyem, garast, 

£ t in ta aelyem, méterj- 8 5 kr éa 
•» töljebb atb. atb. 

Az a c c a i a i o á r a k | C mkadan 
T v é f n n á m s t r l a i l á t h a t ó k ^ 
= C s a k i s s z a b o t t á r a k . 

T ú l b e c s l é s k i v a n z á r v a . 
£ Mintákat vidékre kéeseéggel 

béraeatve köldöak. melyeknek 
• m e g t é r t é i t v á l a s z t á l ntán való 
mo hittan v t e t z a k M d ó e e t I g e n 

kórja. 

oin, w m k Tim 
0 — 0 0 SELYEMÁRUHÁZA 

B U D A P E S T , IV. , BÉCSI-UTCZA A 

t t u ir f f f t t t t f f f f f é ír t f f ? ? f f f t ¥ ¥ ¥ ¥ 7 ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ 7 7 t t 

Hirdetmény. 
Alulírott tiszteieltel jelentem a t. közönségnek, hogy a 

L é d e r e r - f é l e 
kőHzénbányák v e z é r k é p v i s e l ő s é g é t Kaposvárot t s ikerül t 

elnyernem. 

Ez által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy a nagyérdemű 
közönségnek, különösen pedig a 

cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom tulajdonosoknak igen 
jó minőségű és olcsó tüzelési anyaggal szolgálhatok. 

A R A K : 
1. Darabos fütő bama SZén a kapronczai vasútállomásnál be-
vagonirozva egy vaggon (100 mmázsa) 80 korona. Ugyan az 

Kaposvárot t házhoz szállítva métermázsánként 1 kor. 60 fill. 

2. Másodrendű koczka fűtő barna szén ugyan ottan beva-
gonirozva egy vaggon (100 mmázsa) 70 korona. 

3 . Diő b a r i a szén, cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom 
tulajdonosoknak igen ajánlatos ; kapronczai állomáson be vagon i-

rozva vaggonja (100 mmázsa) 60 korona. 
Midőn a jó és pontos kiszolgálásért teljes felelősséget válla

lok, üzletemet a nagyérdemű fogyasztó közönség szíves pártfogá
sába ajánlva maradok 

Kaposvárot t , 1900. é v b e n 

tiszteletté) 

Klauber Ignácz, 
a L É D E R E R féle kőszénbányák. 

Dunántúli kerületi vezérképviselője. 
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L e D é l i c e 
legjobb Verge c i g a r e t t a p a p í r , 

legkedveltebb Verge a r i v a r k a h t t t s l y , 

Egyuer miggyajtva, 

a cigaretta a nélkül, bogy kiatudna, 

• f f é u v é f f t * 4ft« ^ 

Mindenütt kopható, W 
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